
Všeobecné obchodné podmienky QALT s.r.o. 

pre kúpu ojazdeného osobného motorového vozidla 

 

I. 

Úvodné ustanovenia 

 

1.1 Spoločnosť QALT, s.r.o., so sídlom Baška 168, 040 16 Baška, okres Košice Okolie IČO: 31 690 

220, DIČ: 2020495367,  IČ DPH: SK2020495367, zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu 

Košice, odd.: Sro, vlož. č.: 4655/V (ďalej len „Predávajúci“), je predajcom ojazdených osobných 

motorových vozidiel v rámci predmetu činnosti zapísanej v Obchodnom registri Slovenskej 

republiky.  

1.2 Tieto Všeobecné obchodné podmienky (ďalej len „VOP“) tvoria neoddeliteľnú súčasť Kúpnej 

zmluvy (ďalej len „Kúpna zmluva“ alebo „Zmluva“), uzavretej medzi Predávajúcim a právnickou 

alebo fyzickou osobou uvedenou v Kúpnej zmluve ako Kupujúci (ďalej len „Kupujúci“). 

Predmetom Kúpnej zmluvy je predaj ojazdeného osobného motorového vozidla špecifikovaného v 

Kúpnej zmluve vrátane jeho súčastí a príslušenstva, ak v Kúpnej zmluve nie je uvedené inak (ďalej 

len „oMV“).  Predávajúci a Kupujúci spolu ďalej aj ako „Zmluvné strany“. 

1.3 Platné znenie týchto VOP je zverejnené na webovom sídle Predávajúceho: https://www.qalt.sk 

(ďalej len „webové sídlo“) a v prevádzkarni Predávajúceho. V prípade rozporu VOP zverejnených 

na webovom sídle a VOP zverejnených v prevádzkarni Predávajúceho je rozhodujúce znenie VOP 

zverejnené na webovom sídle Predávajúceho. 

1.4 VOP sú pre Predávajúceho a Kupujúceho záväzné od okamihu uzavretia Kúpnej zmluvy, pričom 

VOP upravujú práva a povinnosti Predávajúceho a Kupujúceho týkajúce sa predaja oMV 

Kupujúcemu, ktoré nie sú v Kúpnej zmluve osobitne upravené. Ak Predávajúci a Kupujúci v 

jednotlivých prípadoch podľa Kúpnej zmluvy dojednali podmienky týkajúce sa predaja oMV 

odlišne od týchto VOP, zmluvný vzťah medzi Predávajúcim a Kupujúcim sa bude v tých častiach, 

ktoré sú Kúpnou zmluvou dojednané odlišne od týchto VOP, prednostne spravovať ustanoveniami 

Kúpnej zmluvy. 

1.5 Zmluva sa považuje za uzavretú okamihom podpisu písomnej Kúpnej zmluvy oboma Zmluvnými 

stranami. Na základe Kúpnej zmluvy Predávajúci predáva Kupujúcemu oMV, ktoré je bližšie 

špecifikované v Kúpnej zmluve a v Protokole o odovzdaní a prevzatí oMV, za kúpnu cenu uvedenú 

v Kúpnej zmluve a Kupujúci kupuje oMV od Predávajúceho za kúpnu cenu dojednanú v Kúpnej 

zmluve. 

1.6 Kúpna zmluva sa uzatvára podľa slovenského práva a všetky právne vzťahy, ktoré vzniknú z Kúpnej 

zmluvy sa spravujú právnym poriadkom Slovenskej republiky.  

1.7 V prípade, ak je Kupujúci - spotrebiteľom v zmysle príslušných právnych predpisov, na právny 

vzťah Predávajúceho a Kupujúceho sa prednostne použije Občiansky zákonník, ďalej ust. § 52 až § 

54 zák. č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v platnom znení (ďalej len „ Občiansky zákonník“),  

ust. § 612 a nasl. Občianskeho zákonníka upravujúce spotrebiteľské kúpne zmluvy a zákon č. 

250/2007 Z.z. o ochrane spotrebiteľa a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. 

o priestupkoch v znení neskorších predpisov v znení neskorších predpisov. Ak je Kupujúci 

spotrebiteľom, práva a povinnosti Zmluvných strán týkajúce sa zodpovednosti Predávajúceho za 

vady oMV sa vždy spravujú výlučne ustanoveniami Občianskeho zákonníka.  

1.8 Kupujúcim - podnikateľom je ten, ten, kto sústavne vykonáva samostatnú činnosť vo vlastnom mene 

a na vlastnú  zodpovednosť, za účelom dosiahnutia zisku. Ak uvedie Kupujúci v Kúpnej zmluve 

svoje identifikačné číslo (IČO), berie tým na vedomie, že ide o Kupujúceho – podnikateľa.  

Kupujúci – podnikateľ nemá práva spotrebiteľa v zmysle platných právnych predpisov, 

zodpovednosť za vady oMV a podmienky odstúpenia od Kúpnej zmluvy sa riadia v tomto prípade 

príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka. 

 

II. 

 Predmet zmluvy 

2.1 Predávajúci prehlasuje, že je výlučným vlastníkom oMV vrátane jeho súčastí a príslušenstva 

uvedeného v Kúpnej zmluve. V Kúpnej zmluve bude oMV špecifikované najmenej typom oMV, 



druhom oMV, značkou oMV, rokom výroby, VIN, číslom motora, farbou, EČV, číslom technického 

preukazu, prípadne ďalšími údajmi uvedenými v Kúpnej zmluve.  

2.2 V Kúpnej zmluve musia byť okrem údajov o oMV a/alebo jeho príslušenstve a súčastiach podľa 

článku II bod 2.1 VOP vyplnené aj požadované identifikačné údaje Kupujúceho, t.j. predovšetkým 

pri fyzickej osobe - nepodnikateľovi meno a priezvisko, dátum narodenia, rodné číslo a adresa 

trvalého pobytu, pri fyzickej osobe – podnikateľovi obchodné meno, IČO, DIČ/IČ DPH, miesta 

podnikania a špecifikácia registrácie v príslušnom registri podnikateľov, a pri právnickej osobe 

obchodné meno, sídlo, IČO, DIČ/IČ DPH, špecifikácia registrácie v Obchodnom registri SR a 

identifikácia osoby oprávnenej konať a podpisovať za danú právnickú osobu. V Kúpnej zmluve 

bude uvedený termín dodania oMV.  Kúpna zmluva bude ďalej obsahovať kúpnu cenu oMV (ďalej 

len „kúpna cena“), miesto a lehotu dodania.  

2.3 Predávajúci zároveň s oMV odovzdá Kupujúcemu  doklady k oMV najmä technický preukaz oMV, 

osvedčenie o evidencii oMV, originálne kľúče od oMV, resp. iné. 

2.4 Predávajúci prehlasuje, že oMV nie je predmetom leasingu alebo záložného práva, že na ňom 

neviaznu žiadne právne vady a povinnosti. Súčasne sa zaväzuje, že do okamihu prihlásenia oMV na 

Kupujúceho v príslušnej evidencii ho žiadnou z týchto právnych povinností nezaťaží. 

2.4 Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Predávajúceho previesť odplatne na Kupujúceho vlastnícke 

právo k oMV opísanému v článku II. bod 2.1 týchto VOP  a odovzdať Kupujúcemu oMV spolu s 

jeho súčasťami a príslušenstvom (ak v Kúpnej zmluve nie je uvedené inak), v stave a za podmienok 

uvedených v Kúpnej zmluve a v týchto VOP a záväzok Kupujúceho oMV prevziať a zaplatiť zaň 

Predávajúcemu dohodnutú kúpnu cenu s prihliadnutím k použitiu, veku, opotrebeniu a technickému 

stavu oMV. 

2.5 Zmluvné strany sa môžu v Kúpnej zmluve dohodnúť na splnomocnení Kupujúceho na právne úkony 

súvisiace s prihlásením oMV na príslušnom štátnom orgáne zabezpečujúcom evidenciu oMV. 

Splnomocnenie v tomto prípade tvorí prílohu Kúpnej zmluvy a je jej neoddeliteľnou súčasťou. 

 

III. 

Kúpna cena oMV a platobné podmienky 

3.1 Kupujúci je povinný uhradiť Predávajúcemu za oMV kúpnu cenu dojednanú v Kúpnej zmluve. 

3.2 Kupujúci sa zaväzuje uhradiť kúpnu cenu bezhotovostným prevodom na bankový účet 

Predávajúceho uvedený v Kúpnej zmluve a to najneskôr do 7 (siedmych) kalendárnych dní od 

podpisu Kúpnej zmluvy oboma Zmluvnými stranami.  

3.3 Ak Kupujúci v lehote stanovenej v bode 3.2 tohto článku VOP nezaplatí kúpnu cenu, má Predávajúci 

právo odstúpiť od Kúpnej zmluvy.  

3.4 Povinnosť zaplatiť kúpnu cenu sa považuje za splnenú momentom pripísania kúpnej ceny uvedenej 

v Kúpnej zmluve v plnej výške na bankový účet Predávajúceho uvedený v Kúpnej zmluve. 

3.5 Faktúra vystavená Predávajúcim musí obsahovať náležitosti v zmysle zák. č. 222/2004 Z. z. v 

platnom znení. Vzhľadom na to, že Predávajú je platiteľom DPH v zmysle zák. č. 222/2004 Z. z. v 

platnom znení, Predávajúci k dojednanej kúpnej cene oMV účtuje DPH v zákonom stanovenej 

výške. 

3.6 Omeškanie Kupujúceho so zaplatením kúpnej ceny vo výške uvedenej v Kúpnej zmluve sa považuje 

za podstatné porušenie Kúpnej zmluvy s právom Predávajúceho odstúpiť od Kúpnej zmluvy.   

 

IV. 

Dodanie a prevzatie oMV 

4.1 Miestom dodania oMV je miesto dodania uvedené v Kúpnej zmluve. Pokiaľ sa Zmluvné strany 

nedohodnú inak, je miestom dodania oMV prevádzkareň Predávajúceho označená v Kúpnej 

zmluve.  

4.2 Predávajúci dodá oMV v lehote uvedenej v Kúpnej zmluve.  

4.3 Dodaciu lehotu na dodanie oMV, ktorá je uvedená v Kúpnej zmluve, možno predĺžiť len po 

písomnej dohode Zmluvných strán.  

4.4  Predávajúci vyzve Kupujúceho na prevzatie oMV, a to telefonicky, písomne alebo e- mailom.  

4.5 Kupujúci sa zaväzuje prevziať oMV do 10 (desiatich) kalendárnych dní od výzvy Predávajúceho 

podľa bodu 4.4 tohto článku VOP,  a zaplatiť za neho kúpnu cenu. Kupujúci je povinný pred 



prevzatím oMV uskutočniť dôkladnú prehliadku oMV. O odovzdaní a prevzatí oMV bude spísaný 

písomný záznam (Protokol o odovzdaní a prevzatí oMV) podpísaný Predávajúcim a Kupujúcim. 

Predávajúci však nie je povinný odovzdať oMV Kupujúcemu pred zaplatením celej kúpnej ceny, ak 

sa Predávajúci a Kupujúci písomne nedohodli inak.  

4.6 V prípade ak si Kupujúci neprevezme oMV lehote uvedenej v bode  4.5 tohto článku VOP, je 

Predávajúci oprávnený si účtovať skladné podľa Cenníka predávajúceho v čase kúpy oMV. Cenník 

Predávajúceho je prístupný na webovom sídle Predávajúceho a tiež v prevádzkarni Predávajúceho.  

4.7 V prípade omeškania Kupujúceho s prevzatím oMV je povinnosť Predávajúceho dodať oMV 

Kupujúcemu splnená tým, že Predávajúci umožní Kupujúcemu s oMV nakladať. 

4.8 Omeškanie Kupujúceho s prevzatím oMV o viac ako 10 (desať) kalendárnych dní od uplynutia 

lehoty na prevzatie oMV uvedeného vo výzve Predávajúceho na prevzatie oMV sa považuje za 

podstatné porušenie Kúpnej zmluvy s právom Predávajúceho odstúpiť od Kúpnej zmluvy. Zároveň 

má Predávajúci nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 50,00 EUR ( slovom päťdesiat eur) 

za každý ďalší deň omeškania, pričom zmluvná pokuta predstavuje kompenzáciu nákladov 

Predávajúceho spojených so skladovaním a opatrovaním oMV. 

4.9 Kupujúci potvrdí prevzatie oMV podpisom Protokolu o odovzdaní a prevzatí oMV, ktorý bude 

prílohou Kúpnej zmluvy a bude tvoriť neoddeliteľnú súčasť Kúpnej zmluvy. V Protokole 

o odovzdaní a prevzatí oMV Kupujúci potvrdí, že bol Predávajúcim riadne oboznámený s 

technickým stavom oMV a údajmi o oMV v technickom preukaze, ako aj s ostatnou jeho 

dokumentáciou, že si oMV, jeho príslušenstvo a súčasti pred ich prevzatím od Predávajúceho 

dôkladne prehliadol a absolvoval s oMV skúšobnú jazdu v dĺžke nie kratšej ako päť kilometrov. 

4.10 Kupujúci ďalej podpisom Protokolu o odovzdaní a prevzatí oMV potvrdzuje, že bol v súvislosti so 

skúšobnou jazdou na oMV Predávajúcim riadne oboznámený s obsluhou oMV, t.j. najmä mu boli 

poskytnuté informácie týkajúce sa obsluhy, užívania a údržby oMV a ďalšími pokynmi potrebnými 

k jeho prevádzkovaniu. 

4.11  Kupujúci berie na vedomie, že oMV kupuje v stave ako si ho osobne či prostredníctvom ním 

určenej osoby prehliadol, s vedomím, že sa jedná o oMV použité, opotrebované úmerne veku a 

odjazdeným kilometrom. Kupujúci podpisom Kúpnej zmluvy potvrdzuje, že Predávajúcim mu bolo 

umožnené odborné posúdenie stavu oMV prostredníctvom tretej osoby. 

4.12 Odovzdaním oMV za súčasného spísania Protokolu o odovzdaní a prevzatí oMV prechádza na 

Kupujúceho nebezpečenstvo náhodnej škody a náhodného zhoršenia oMV. 

4.13 Zmenu v osobe držiteľa vozidla v dokladoch oMV (Osvedčenie o evidencii a iné) zabezpečia 

spoločne Predávajúci a Kupujúci alebo Kupujúci samostatne na základe plnomocenstva udeleného 

Predávajúcim  v lehote po vzájomnej dohode. Plnomocenstvo bude prílohou Kúpnej zmluvy a bude 

tvoriť jej neoddeliteľnú súčasť. Zmluvné strany sa dohodli, že poplatky súvisiace s prevodom 

vlastníctva k oMV, najmä správny poplatok spojený so zmenou osoby držiteľa vozidla znáša 

Kupujúci. Predávajúci sa zaväzuje do doby zmeny vlastníka mať v platnosti povinné zmluvné 

poistenie oMV v zmysle zákona č. 381/2001 Z.z.   

 

V. 

Vyhlásenia Predávajúceho a Kupujúceho 

5.1 Predávajúci prehlasuje, že je výlučným vlastníkom oMV ako aj, že na oMV mu nie sú známe iné 

technické závady a nedostatky než tie, ktoré sú uvedené v Protokole o odovzdaní a prevzatí oMV, 

ktorý je neoddeliteľnou súčasťou Kúpnej zmluvy.  

5.2 Predávajúci prehlasuje, že oMV spĺňa podmienky stanovené zákonom č. 725/2004 Z. z. o 

podmienkach premávky vozidiel v premávke na pozemných komunikáciách a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov. 

5.3 Predávajúci prehlasuje, že oMV nemá žiadne právne vady a neviaznu na ňom žiadne finančné 

záväzky, ktoré by bránili alebo obmedzovali Kupujúceho vo voľnej dispozícii s oMV a ktoré by 

bolo potrebné touto zmluvou osobitne vysporiadať, či na ktoré by musel byť Kupujúci upozornený.  

5.4 Predávajúci prehlasuje, že oMV nemá vady, ktoré by bránili jeho užívaniu, na oMV neviazne žiadne 

záložné právo, zádržné právo alebo iné právne povinnosti, oMV v dobe uzavretia Kúpnej zmluvy 

nie je predmetom leasingu, nie je súčasťou exekučnej alebo konkurznej podstaty, resp. nehrozí, že 

sa stane súčasťou exekučnej alebo konkurznej podstaty, vo vzťahu k nemu žiadna tretia osoba nemá 



predkupné právo alebo iné právo obmedzujúce Kupujúceho v jeho nadobudnutí oMV do vlastníctva 

a nie je v súvislosti s ním vedený žiadny súdny spor. 

5.5 Kupujúci potvrdzuje, že bol pred uzavretím Kúpnej zmluvy riadne oboznámený s technickým 

stavom ako aj údajmi uvedenými v technickom preukaze. 

5.6 Kupujúci podpisom Kúpnej zmluvy prehlasuje, že sa v celom rozsahu oboznámil s ustanoveniami 

Kúpnej zmluvy a VOP, pričom tieto vyjadrujú jeho skutočnú, slobodnú a vážnu vôľu, nepodpisuje 

ich v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok, súhlasí s ich obsahom a dikciou. Kupujúci 

potvrdzuje, že mal dostatočný časový priestor oboznámiť sa s VOP a Predávajúci mu výslovne 

poskytol možnosť sa k nim vyjadriť. Kupujúci potvrdzuje, že Kúpna zmluva ani VOP neobsahujú 

neprijateľné podmienky/ustanovenia, ktoré by spôsobovali značnú nerovnováhu v právach a 

povinnostiach zmluvných strán v neprospech Kupujúceho, ani neukladajú Kupujúcemu povinnosti 

bez právneho dôvodu. 

5.7 Kupujúci - spotrebiteľ potvrdzuje, že ho Predávajúci oboznámil so všetkými právami spotrebiteľa 

najmä nasledujúcimi:  

• právo na výrobky a služby v bežnej kvalite,  

• právo na uplatnenie reklamácie,  

• podmienky a spôsob reklamácie, kde možno reklamáciu uplatniť,  

• právo na náhradu škody,  

• právo na informácie, na ochranu zdravia, bezpečnosti a ekonomických záujmov, 

• právo na podávanie podnetov a sťažností orgánom dozoru a kontroly pri porušení zákonom 

priznaných práv spotrebiteľa. 

 

VI. 

Prevod vlastníckeho práva k oMV a prechod nebezpečenstva škody na Kupujúceho 

6.1 Predávajúci zostáva vlastníkom oMV až do momentu, kedy bude zo strany Kupujúceho 

Predávajúcemu riadne zaplatená kúpna cena vo výške podľa Kúpnej zmluvy, teda vlastníctvo k oMV 

tak prechádza na Kupujúceho až momentom, keď bude Predávajúcemu zaplatená kúpna cena vo 

výške dohodnutej v Kúpnej zmluve a súčasne po podpísaní Protokolu o odovzdaní a prevzatí oMV. 

Prihlásenie oMV do evidencie podľa príslušných právnych predpisov alebo vykonanie zmeny 

vlastníka oMV v evidencii MV nemá vplyv na prevod/prechod vlastníckeho práva k oMV na 

Kupujúceho. 

6.2  Nebezpečenstvo škody oMV, vrátane škody spôsobenej náhodnou skazou alebo zhoršením stavu 

oMV prechádza na Kupujúceho (i) okamihom prevzatia oMV Kupujúcim alebo (ii) okamihom, keď 

mal Kupujúci povinnosť oMV prevziať.  

6.3  Prípadná škoda, ktorá na oMV vznikne po prechode nebezpečenstva škody na Kupujúceho, nemá 

vplyv na povinnosť Kupujúceho zaplatiť Predávajúcemu dohodnutú kúpnu cenu, ibaže ku škode na 

oMV  došlo v dôsledku porušenia povinnosti Predávajúceho. 

6.4 Od okamihu prevzatia oMV  znáša Kupujúci zodpovednosť za dodržiavanie všetkých právnych 

predpisov týkajúcich sa prevádzky oMV na pozemných komunikáciách a iných všeobecne 

záväzných právnych predpisov, ktoré sa vzťahujú na vlastníka oMV, ktorým je motorové  vozidlo 

(napr. povinné zmluvné poistenie). Zmluvné strany sa dohodli, že Kupujúci bude oMV od okamihu 

jeho prevzatia od Predávajúceho prevádzkovať na pozemných komunikáciách pod vlastným menom. 

 6.5 Kupujúci sa zaväzuje bez zbytočného odkladu po uzatvorení Kúpnej zmluvy a prevzatí oMV uzavrieť 

na svoje náklady poistnú zmluvu o povinnom zmluvnom poistení zodpovednosti za škodu spôsobenú 

prevádzkou motorového vozidla v zmysle zákona č. 381/2001 Z.z.  

 

VII. 

Zodpovednosť za vady oMV 

7.1 Predávajúci zodpovedá za vady, ktoré má oMV v okamihu prechodu nebezpečenstva škody na 

Kupujúceho. Predávajúci nezodpovedá za vady oMV, o ktorých Kupujúci v čase prevzatia oMV 

vedel, na ktoré bol upozornený, alebo musel vedieť v čase prevzatia oMV, a to z osobnej prehliadky 

oMV alebo z vykonanej skúšobnej jazdy – tzv. vady zjavné okrem prípadov, ak sa vady týkajú 

takých vlastností oMV, ktoré malo mať oMV podľa Kúpnej zmluvy. 



7.2 Predávajúci nezodpovedá za nasledujúce vady oMV: 

- vady, ktoré vznikli predchádzajúcim používaním a opotrebením oMV,   

- vady, na ktoré bol Kupujúci výslovne zo strany Predávajúceho alebo ním poverenej osoby 

upozornený, 

- alebo vady, z dôvodu ktorých bola dojednaná v Kúpnej zmluve nižšia kúpna cena, 

- zjavné vady, ktoré Kupujúci mohol a mal zistiť pri vykonaní riadnej obhliadky oMV a skúšobnej 

jazde s oMV.  

7.3 Predávajúci poskytuje Kupujúcemu – spotrebiteľovi záruku v rozsahu 12 mesiacov.  

7.4 Kupujúci je povinný dôkladne si prezrieť oMV a oznámiť Predávajúcemu prípadné vady oMV pri 

jeho prevzatí. V opačnom prípade je Kupujúci oprávnený uplatniť nároky z vád zistiteľných pri 

obhliadke oMV len v prípade, ak preukáže, že oMV malo tieto vady v čase jeho prevzatia. 

7.5 Nároky Kupujúceho vyplývajúce zo zodpovednosti za vady nie sú prevoditeľné na tretiu osobu a 

voči Predávajúcemu je oprávnený si ich uplatňovať výlučne Kupujúci. 

7.6  Spôsob a podmienky uplatnenia nárokov Kupujúceho z vád oMV a/alebo jeho príslušenstva a 

spôsob a podmienky ich vybavenia zo strany Predávajúceho sú upravené v Reklamačnom poriadku, 

s ktorým Predávajúci Kupujúceho pri dodaní oMV  oboznámil a ktorý je zverejnený v prevádzkach 

Predávajúceho a na jeho webovom sídle www.qalt.sk; podpísaním Protokolu o odovzdaní a prevzatí 

oMV zo strany Kupujúceho tento potvrdzuje, že sa s Reklamačným poriadkom oboznámil a s 

uvedeným Reklamačným poriadkom súhlasí.  

 

VIII. 

Ostatné dojednania 

8.1 Predávajúci prehlasuje, že oMV spĺňa podmienky stanovené zákonom č. 725/2004 Z.z. o 

podmienkach prevádzky vozidiel v premávke na pozemných komunikáciách a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov a jeho vykonávacími predpismi a ďalej prehlasuje, že oMV nemá vady, ktoré 

by bránili jeho používaniu. 

8.2 Kupujúci podpisom Protokolu o odovzdaní a prevzatí oMV prehlasuje, že : 

a) mu bolo Predávajúcim za účasti zodpovedného zamestnanca Predávajúceho umožnené 

uskutočniť s oMV skúšobnú jazdu tak, aby sa mohol riadne oboznámiť s funkčnosťou 

motorového vozidla a jeho technickým stavom; 

b) bol podrobne oboznámený s vlastnosťami kupovaného oMV, s návodom na obsluhu a použitie 

oMV, s jeho bežnou údržbou a ďalšími pokynmi potrebnými k jeho prevádzkovaniu; 

c) mu je známy technický stav oMV, ktorý spĺňa základné požiadavky bezpečnosti určené a 

stanovené výrobcom. 

d) mu bolo Predávajúcim umožnené odborné posúdenie technického stavu prostredníctvom tretej 

osoby. 

8.3  V prípade, ak Kupujúci uhrádza kúpnu cenu oMV  z finančných prostriedkov v bezpodielovom 

spoluvlastníctve manželov, Kupujúci prehlasuje, že informoval svojho manžela/manželku o kúpe 

predmetu kúpy podľa Kúpnej zmluvy a druhý z manželov s predmetnou kúpou a zaplatením kúpnej 

ceny z prostriedkov tvoriacich bezpodielové spoluvlastníctvo manželov výslovne súhlasí. 

8.4 Kupujúci, ktorý je spotrebiteľom, podpisom Kúpnej zmluvy potvrdzuje, že ho Predávajúci pred 

uzavretím Kúpnej zmluvy jasným a zrozumiteľným spôsobom oboznámil so všetkými jeho právami 

spotrebiteľa, najmä, avšak nielen, s jeho právom na výrobky a služby v bežnej kvalite, právom na 

uplatnenie reklamácie, podmienkami a spôsobom vybavovania reklamácií, kde možno reklamáciu 

uplatniť, právom na náhradu škody, právom na informácie, právom na ochranu zdravia, bezpečnosti 

a ekonomických záujmov a právom na podávanie podnetov a sťažností orgánom dozoru a kontroly 

pri porušení zákonom priznaných práv spotrebiteľa. Kupujúci podľa tohto bodu VOP ďalej 

potvrdzuje, že bol Predávajúcim informovaný tiež o jeho práve obrátiť sa na subjekt alternatívneho 

riešenia sporov, ktorý je oprávnený viesť alternatívne riešenie sporov, ktorého cieľom je dosiahnutia 

zmierlivého vyriešenia sporu medzi stranami sporu. 

 

 

 

 



IX. 

Zánik Kúpnej zmluvy 

9.1 Predávajúci alebo Kupujúci je oprávnený odstúpiť od Kúpnej zmluvy len z dôvodov uvedených 

Kúpnej zmluve, týchto VOP alebo všeobecne záväzných právnych predpisoch. 

9.2 Kupujúci je oprávnený odstúpiť od Kúpnej zmluvy zo zákonných dôvodov.  

9.3 Predávajúci je oprávnený odstúpiť od Kúpnej zmluvy, ak Kupujúci nezaplatí kúpnu cenu riadne a 

včas, alebo v prípade iného podstatného porušenia zmluvných podmienok, najmä ak Kupujúci 

neprevezme oMV v lehote 10 (desiatich) kalendárnych dní od doručenia výzvy Predávajúceho alebo 

ak dodanie oMV nie je objektívne možné z akýchkoľvek dôvodov. 

9.4 Okamihom doručenia písomného oznámenia o odstúpení od Kúpnej zmluvy druhej zmluvnej strane 

sa Kúpna zmluva zrušuje od svojho počiatku a zmluvné strany sú povinné si vrátiť všetky plnenia, 

ktoré si na základe Kúpnej zmluvy poskytli. Tým nie sú dotknuté nároky Predávajúceho na náhradu 

škody a na zaplatenie zmluvnej pokuty podľa tejto Zmluvy. 

9.5 Ak sa Kúpna zmluva zrušuje v čase po odovzdaní oMV Kupujúcemu, Kupujúci je povinný 

najneskôr do 7 (siedmych) kalendárnych dní od zániku Kúpnej zmluvy vrátiť Predávajúcemu oMV 

vrátane všetkých jeho súčastí a príslušenstva v mieste prevádzky Predávajúceho podľa Kúpnej 

zmluvy a zabezpečiť prepis oMV v príslušnej evidencii na Predávajúceho. Predávajúci je povinný 

vrátiť oMV vyčistené a v stave, v akom ho Kupujúci prevzal od Predávajúceho, s prihliadnutím na 

obvyklé opotrebenie. V opačnom prípade sa Kupujúci zaväzuje nahradiť Predávajúcemu všetky 

náklady spojené s uvedením oMV  do predošlého stavu. 

9.6 Predávajúci je povinný najneskôr do 7 (siedmych) kalendárnych dní od odovzdania/vrátenia oMV 

vyplatiť Kupujúcemu zaplatenú kúpnu cenu oMV, zníženú o primeranú čiastku zodpovedajúcu 

opotrebeniu oMV za čas od prevzatia oMV Kupujúcim do času odovzdania/vrátenia oMV 

Predávajúcemu po zrušení Kúpnej zmluvy. 

9.7 Náklady spojené s prepisom predmetného oMV na príslušnom orgáne evidencie motorových 

vozidiel hradí v plnom rozsahu Kupujúci. 

X. 

Záverečné ustanovenia 

10.1 Tieto VOP sa spravujú právnym poriadkom Slovenskej republiky. 

10.2 V prípade, ak je niektoré z ustanovení Kúpnej zmluvy, nedotkne sa to platnosti, účinnosti alebo 

vykonateľnosti ostatných ustanovení Zmluvy alebo týchto VOP. Zmluvné strany sa zaväzujú 

bezodkladne nahradiť neplatné, neúčinné alebo nevykonateľné ustanovenie Kúpnej zmluvy, alebo 

týchto VOP takým platným, účinným a vykonateľným ustanovením, ktoré svojim obsahom čo 

najviac zodpovedá hospodárskemu účelu sledovanému neplatným, neúčinným alebo 

nevykonateľným ustanovením. 

10.3 Zmluvné strany si budú písomnosti súvisiace s Kúpnou zmluvou alebo s jej plnením doručovať na 

adresy uvedené v úvode Kúpnej zmluvy. Ak by zmluvná strana požadovala doručovanie písomností 

na inú adresu ako na adresu uvedenú v úvode Kúpnej zmluvy, musí to dotknutá zmluvná strana 

druhej zmluvnej strane písomne oznámiť a písomnosti odoslané po takomto oznámení novej adresy 

mu musí už druhá zmluvná strana doručovať na novú jej oznámenú adresu dotknutej zmluvnej 

strany. Písomnosť odoslaná jednou zo zmluvných strán druhej zmluvnej strane doporučenou poštou 

na adresu určenú podľa tohto bodu Kúpnej zmluvy sa považuje za doručenú aj vtedy, ak nebude 

prevzatá zmluvnou stranou, ktorej bola adresovaná, a to dňom, kedy bola uložená na pošte po 

neúspešnom pokuse pošty o doručenie písomnosti určenej zmluvnej strane ako adresátovi. 

10.4 Písomnosti súvisiace s Kúpnou zmluvou alebo s jej plnením si môžu zmluvné strany doručovať aj 

prostredníctvom elektronickej pošty (e -mailom), pričom toto doručovanie sa bude pre potreby  

Kúpnej zmluvy považovať za písomnú formu. Elektronická pošta bude odosielaná na e-mailové 

adresy zmluvných strán uvedené v Zmluve. Správy elektronickej pošty sa považujú za doručené 

druhej zmluvnej strane dňom ich preukázateľného odoslania.  

10.5 Kúpna zmluva môže byť zmenená alebo doplnená na základe vzájomnej dohody zmluvných strán 

výlučne formou vzostupne očíslovaného písomného dodatku podpísaného oboma zmluvnými 

stranami na jednej listine, inak sú jej zmeny a doplnky neplatné.  



10.6 Predávajúci si vyhradzuje právo na zmenu a/alebo doplnenie VOP, pričom ním upravené znenie 

VOP sa stáva pre Kupujúceho záväzným okamihom ich zverejnenia na webovej stránke 

Predávajúceho.  

10.7 Kupujúci súhlasí, aby spoločnosť QALT s. r. o. spracovávala všetky osobné údaje a to v zmysle ust. 

§ 13 ods. 1 písm. b) zákona č. 18/2018 Z.z..  

10.8 Tieto VOP vstupujú do platnosti a nadobúdajú účinnosť dňom 01.06.2023.  

 

V Košiciach, 01.06.2023 

 

 

                       QALT s.r.o.  

         Miroslav Grumich, konateľ  

 

 

 


